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FIªÃ TEHNICÃ DE SECURITATE

1.1 Element de identificare a produsului

Nume produs:

Numãr fiºã tehnicã: 571711r   1. 0. 0

Numãr parþial produs: 571711 (12 kg)

Head Office:: Wilhelmsen Ships Service AS

Address:: Strandveien 20, N1324 Lysaker, Norway, Tel:(+47) 67 58 45 50

1.2 Utilizãri relevante identificate ale substanþei sau amestecului ºi utilizãri contraindicate

Seawage treatment, Cleaning agent

1.3 Detalii privind furnizorul fiºei cu date de securitate

Numele furnizorului: Wilhelmsen Ships Service AS

Adresa furnizorului: Willem Barentszstraat 50

3165AB Rotterdam

The Netherlands

Telefon: +31 10 4877 777

Fax: +31 10 4877 888

Persoanã responsabilã: Patrick Rijsdijk, Product HSE Manager, Tel.:+31 6 349 440 35

E-mail: patrick.rijsdijk@wilhelmsen.com

1.4 Numãr de telefon care poate fi apelat în caz de urgenþã

**ONL TO BE USED IN CASE OF AN INCIDENT**

NCEC: +44 1865  407333,  CHEMTREC (800) 424 9300

American Chemistry Council +1 703 527 3887,   

Greece +30 210 7793777

Australia: +61 3 9630 0998

2.1 Clasificarea substanþei sau a amestecului

- Nu este clasificat ca fiind periculos pentru furnizare

2.2 Elemente pentru etichetã

- Fãrã periculozitate previzibilã în condiþii normale de utilizare 

     Fraze de risc

- Nu se aplicã

     Fraze de securitate

- Nu se aplicã

2.3 Alte pericole

- Miros: Miros caracteristic
- Aspect: fibre, cafeniu, parþial solubil în apã
- Contact cu ochii: Expunerea prelungitã poate provoca iritaþii oculare abrazive
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- Contact cu pielea: În caz de expunere severã, poate apãrea iritaþii
- Inhalare: Expunerea prelungitã poate provoca iritaþii ale mucoaselor
- Ingestie: Nu este considerata ca o posibila cale de expunere la risc. , Ingerarea cantitãþilor semnificative 

poate provoca tulburãri gastro-intestinale

3.1 Amestecuri

Denumire chimicã Concentraþie Numãr CAS Numãr CE Fraze R/H Simboluri

Viable bacterial cultures 5-10% N/A N/A - -

Other non classified ingredients 60-100

4.1 Descrierea mãsurilor de prim ajutor

- ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spãlaþi cu mult sãpun ºi apã. 
- În caz de dubii sau dacã simptomele persistã, consultaþi imediat medicul
-
- ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: clãtiþi cu atenþie cu apã timp de mai multe minute. Scoateþi lentilele de 

contact, dacã este cazul ºi dacã acest lucru se poate face cu uºurinþã. Continuaþi sã clãtiþi. 
- Dacã substanþa a intrat în ochi, spãlaþi imediat cu multã apã pentru cel puþin 15 minute
- Irigaþi meticulos ochii prin ridicarea pleoapelor
-
- ÎN CAZ DE INHALARE: dacã respiraþia este dificilã, transportaþi victima în aer liber ºi menþineþi în stare de 

repaus într-o poziþie confortabilã pentru respiraþie. 
- În caz de dubii sau dacã simptomele persistã, consultaþi imediat medicul
-
- ÎN CAZ DE ÎNGHIÞIRE: clãtiþi gura.. NU provocaþi voma. 
- Administraþi multã apã 
- Nu faceþi niciodatã o persoanã inconºtienþã sã vomite sau sã bea lichide
- În caz de dubii sau dacã simptomele persistã, consultaþi imediat medicul

4.2 Cele mai importante simptome ºi efecte, atât acute, cât ºi întârziate

- Posibilã roºeaþã ºi iritare a zonelor afectate
- Ingerarea cantitãþilor semnificative poate provoca tulburãri gastro-intestinale

4.3 Indicaþii privind asistenþã medicalã imediatã ºi a tratamentelor speciale necesare

5.1 Mijloace de stingere a incendiilor

- În caz de incendiu utilizaþi apa, spuma rezistentã la alcool, dioxidul de carbon sau agentul chimic (S43)

5.2 Pericole speciale cauzate de substanþa sau amestecul în cauzã

- Fumul degajat din incendii este iritant. Luaþi mãsuri de precauþie pentru protejarea personalului împotriva 
expunerii
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5.3 Recomandãri destinate pompierilor

- Purtaþi un costum de protecþie chimicã ºi aparat de respirat cu presiune pozitivã

6.1 Precauþii personale, echipament de protecþie ºi proceduri de urgenþã

- Purtaþi echipament de protecþie ca în secþiunea 8

6.2 Precauþii pt. mediul înconjurãtor

- Nu sunt necesare precauþii speciale pentru acest produs

6.3 Metode ºi material pentru izolarea incendiilor ºi pentru curãþenie

- ªtergeþi sau ridicaþi cu lopata scurgerile ºi aruncaþi-le într-un loc sigur
- Ventilaþi zona ºi spãlaþi locul scurgerii dupã ce eliminarea materialului a fost finalizatã

6.4 Trimiteri cãtre alte secþiuni

- Nimic

7.1 Precauþii pentru manipularea în condiþii de securitate

- Trebuie observate precauþiile uzuale pentru manipularea chimicalelor 

7.2 Condiþii de depozitare în condiþii de securitate, inclusiv eventuale incompatibilitãþi

- Pãstraþi numai în ambalajul (recipientul) original, într-un loc rãcoros ºi bine ventilat (S3/9/49)
- Pãstraþi numai în recipientul original. 
- A se depozita într-un spaþiu bine aerisit. A se pãstra la rece. 

7.3 Utilizare finalã specificã (utilizãri finale specifice)

8.1 Parametri de control

- Nu existã mãsuri recomandate sau stabilite pentru acest produs

8.2 Controlul expunerii

- Nu sunt necesare precauþii speciale pentru acest produs

     Controalele expunerii profesionale

- Purtaþi îmbrãcãminte corespunzãtoare de protecþie, inclusiv protecþii pentru ochi/faþã ºi mãnuºi (se 
recomandã plasticul sau cauciucul)

Mãnuºi Ochelari
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9.1 Informaþii privind proprietãþile fizice ºi chimice de bazã

- Miros: Miros caracteristic
- Aspect: fibre, cafeniu, parþial solubil în apã
-  pH ~ 7 la 1 % concentraþie
-  Punct de fierbere - neaplicabil
-  Presiune vapori - necunoscutã
-  Punct de topire - neaplicabil
-  Dispersabil 
-  Densitate 700 kg/m3 
-  Combustibil 

9.2 Alte informaþii

10.1 Reactivitate

- Acest articol este considerat stabil în condiþii normale

10.2 Stabilitate chimicã 

- Acest articol este considerat stabil în condiþii normale

10.3 Posibilitatea de reacþii periculoase

- Nu se cunosc reacþii periculoase dacã este utilizat în scopul pentru care a fost creat

10.4 Condiþii care trebuie evitate

- Evitaþi supraîncãlzirea

10.5 Materiale incompatibile

- Incompatibil cu acizii ºi substanþele alcaline
- Incompatibil cu substanþele oxidante

10.6 Produse de descompunere periculoase 

- Produsele de descompunere pot conþine oxizi de carbon

11.1 Informaþii privind efectele toxicologice

- Nu este toxic

     Inhalare

- Uºor iritant pentru sistemul respirator

     Contact cu pielea

- În caz de expunere severã, poate apãrea iritaþii

     Contact cu ochii

- Poate provoca iritaþii
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     Ingestie

- Ingerarea cantitãþilor semnificative poate provoca tulburãri gastro-intestinale

     Carcinogenicitate

- Nu existã dovezi ale efectelor carcinogene

12.1 Toxicitate

12.2 Persistenþã ºi degradabilitate

- Componentele acestui produs sint rapid biodegradabile.

12.3 Potenþial de bioacumulare

- Bioacumularea componentelor acestui produs este insignifianta. 

12.4 Mobilitate în sol

- Dispersabil 

12.5 Rezultatele evaluãrii PBT ºi vPvB

12.6 Alte efecte adverse

- Nu prezintã pericol pentru mediu

13.1 Metode de tratare a deºeurilor

- Nu sunt necesare precauþii speciale pentru acest produs

     Clasificare

- categorie de Deseuri(Reziduuri) conforma cu normele UE: -

14.1 Numãrul ONU

-

14.2 Nume propriu expediþie

-

14.3 Clasa (clasele) de pericol pentru transport

-

14.4 Grupul de ambalare

-

14.5 Pericole pentru mediul înconjurãtor

- Conform datelor disponibile, substanþa nu este periculoasã pentru mediu

14.6 Precauþii speciale pentru utilizatori

- Nu este clasificat ca fiind periculos pentru transport
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14.7 Transport în vrac, în conformitate cu anexa II la MARPOL 73/78 ºi Codul IBC

- Nu se aplicã

Alte informaþii

15.1 Regulamente/legislaþie în domeniul securitãþii, sãnãtãþii ºi al mediului specifice (specificã) pentru substanþa sau 
amestecul în cauzã

- This Safety Data Sheet has been prepared in accordance with article 31 and annex II in REACH and 
Directive 453/2010/EU.

- Regulations 1272/2008/EEC. Classification, labeling and packing of dangerous substances and 
preparations

- This product is not classified as hazardous according to Directive 1999/45/EEC
- Nu este periculos conform Directivei actuale pentru substanþe periculoase (67/548/CEE)

15.2 Evaluarea securitãþii chimice

Informaþiile furnizate cu privire la produs în aceastã fiºã tehnicã de siguranþã au fost compilate din cunoºtinþele 
despre constituenþii individuali

Datele oferite aici se bazeazã pe cunoºtinþele ºi experienþa curente. Aceastã fiºã tehnicã de siguranþã descrie 
produsul în termeni de cerinþe de siguranþã ºi nu reprezintã o garanþie cu privire la proprietãþile produsului

Datele oferite aici sunt valabile numai când produsul este utilizat pentru aplicaþii corecte. Acest produs nu este 
comercializat ca potrivit pentru alte aplicaþii - utilizarea neconformã poate provoca riscuri nemenþionate în aceastã 
fiºã tehnicã. Nu utilizaþi pentru alte aplicaþii fãrã a solicita recomandãri din partea producãtorului

Wilhelmsen Ships Service  Level 1, 39 Park Street  South Melbourn, Vic 3205 Australian  Tel:+61 3 9630 0900
Emergency 24hrs: +61 3 9630 0998

Wilhelmsen Ships Service INC 210 Edgewater Street US-10305 Staten Island New York United States Telephone 
daytime:   (+1) 718 815 1310  Fax:   (+1) 718 233 3268 

Wilhelmsen Ships Service INC 2200 W. Pacific Coast Highway US-90810 Long Beach California, United States Tel 
(+1) 562 624 8888 Fax (+1) 562 624 1011

Wilhelmsen Ships Service INC 701 Ashland Ave. Ashland Center Two, Bay 12 US- 19032 Folcroft Pennsylvania
United States Tel (+1) 610 586 7801 Fax (+1) 215 701 0646

Wilhelmsen Ships Service INC. 9400 New Century Drive US-77507 Pasadena Texas United States Telephone 
daytime:   (+1) 281 867 2000  Fax:   (+1) 281 867 2800 

Wilhelmsen Ships Service Ltda Rua Bispo Lacerda nos.61/67 Del Catilho BR 21051120 Rio de Janeiro Brazil Tel 
(+55) 21 25 82 8000 Fax (+55) 21 25 82 8001

Wilhelmsen Ships Service (S) Pte Ltd 186 Pandan Loop Singapore 128376 Tel (+65) 6395 4545

Wilhelmsen Ships Service Co., Ltd 12-31 Torihama-cho Kanazawa-ku Yokohama-shi JP-236 0002, Japan Tel (+81) 
45 775 0012 Fax (+81) 45 775 0070

Wilhelmsen Ships Service Hellas SA 100, D. Moutsopoulou & Serifou str GR-185 41 Piraeus Greece Tel (+ 30) 210 
4239100 Fax (+ 30) 210 4212480
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WMS AS U.A.E. Fl 24 Executive Heights, Tecom C Sheikh Zayed Road (East) Dubai United Arab Emirates Tel 
(+971) 4 382 3888
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